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Le sedute ZERO sono destinate per l’arredo di spazi attesa dove, sia per la loro
particolare robustezza e sia per il loro gradevole e multifunzionale design,
riescono a soddisfare le più svariate tipologie di lay-out.

The ZERO range is a type of beam seating designed for waiting areas where the
solidity and the pleasant and multifunctional design are necessary to satisfy both
simple and complex layout requirements.
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Les assises ZERO sont destinées à la décoration des zones d`attente où, par leur
solidité exceptionnelle et le design agréable et multifonctionnel, peuvent
satisfaire les plus variées décorations. 

Las bancadas ZERO estan destinadas a áreas de espera que para su gran solidez
y diseño agradable y multi-funcional se adaptan a diversos tipos de instalación.

222/B2T + opt. 222/B3T2 + opt.

222/YB2T2

222/YB3 + opt.

+ opt.



Le sedute su barra ZERO sono adatte ad arredare spazi di attesa moderni. I
supporti in marmo dal particolare design sono molto robusti e conferiscono
eleganza al prodotto.

The ZERO beam seats range is designed for exclusive waiting areas. The marble
supports are very strong and give to the beam an image of elegance.

Les assise sur poutre ZERO sont destinée aux aires d’attente modernes. Les
supports en marbre ont un design particulier et sont très solides et ajoutent
l’élégance au produit.

Las bancadas ZERO estàn destinadas para àreas de espera exclusivas. Los
suportes en marmol son muy fuerte y aportan una imagen de elegancia al
producto.
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227/B3 222/B3 + opt.222/SB3

222/SB6



Le imbottiture e i rivestimenti sono facilmente intercambiabili. I piani di appoggio
e i tavolini complementari sono realizzati in acciaio e/o in materiale antigraffio,
idrofugo e ignifugo. La scocca di seduta è completamente metallica in classe 0.

The seats and backs  upholsteries can be replaced easily. The tops and small
complementary tables are realized in steel and/or waterproof with an anti-
scratch and flame retardant finish. The seating shell is completely in metal and
flame retardant in class 0.

Les tapisseries et revêtements sont interchangeables facilement. Les plateaux
d’appui et les tablettes complémentaires sont en acier et/ou en matériel anti-
rayures, anti-humidité et non-feu. La coque de l’assise est entièrement métalique
et non-feu en classe 0.

Los tapizados pueden intercambiarse con facilidad. La encimera de apoyo y las
mesitas complemetarias están en aciero y/o impermeabilizadas y tienen
tratamiento anti-rayado y resistente al fuego. La carcasa del asiento es
enteramente metàlica y tiene resistencia al fuego en clase 0.
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222/YB2T + opt.

220/SB3

220/YB3 + opt.220/B3
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220/B3220/SB3IBC + opt. 225/B3

222/SB6
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